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De ce are ursul coada scurta?

Céndva, demult, pe cand avea ursul coada lunga, se
intalni intr-o zi cu vulpea, care ducea in spate un sac
plin cu pesti.

— Ia spune, cumatrd vulpe, de unde ai facut rost de atata
peste? intrebd ursul.

Vulpea furase pestii, insa ursului i spuse ca ii pescuise
in lacul inghetat.

— E simplu, 1i explica ea ursului. Nu trebuie decat sa
faci o0 gaurd in gheatd si sa iti véri coada in ea. Iar cand
pestii vor musca, nu iti ramane decét sé {i tragi afard.

Ursului ii era tare foame, asa ca se gdndi sa incerce cat mai
repede metoda de pescuit a vulpii. Se duse la balta, ficu o copcd
si isi vari coada in apa rece ca gheata. Asteptd rabdétor sd muste
pestele, dar nu reusi sa prinda niciunul.

Cénd se saturd de pescuit, incerci sa isi scoata coada, insa era :
prea tirziu. Coada 1i inghetase bocna si era prinsa in gheata. B

Incepu ursul si tragd, dar fira niciun rezultat. Isi adund puterile i
si trase atat de tare de coadd, incat aceasta se rupse si niciodata
nu ii mai crescu la loc.

De atunci are ursul coada scurta.
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Why Does the Bear Have a Short Tail?

Once upon a time, back when the bear had a long tail, he ran
into the fox, who was carrying a huge bag of fish on her back.
“Tell me, pal, where did you get all this fish?” asked the bear.
The fox had stolen the fish, but she told the bear she had
caught them in the frozen lake.
“It’s easy; she said to the bear. “All you have to do is cut a
hole in the ice and stick your tail in it. And when the fish bite
on your tail, you just pull them out.”
The bear was so hungry, he thought he should try the
fox’s fishing method as soon as he could. So he
went to the lake, cut a hole in the ice and stuck his
tail in the ice cold water. He waited and waited
for the fish to bite, but he didn't catch any.
When he got tired of fishing, he tried to pull
his tail out, but it was too late. His tail had fro-
zen and was caught in the ice.
He started pulling, but to no avail. He pulled once, with
all his might, and the tail broke, never to grow back again.
Ever since that day, the bear has had a short tail.




Cei trei purcelusi si lupul

i Lupul cel hain voia cu orice pret sé ii prinda pe cei trei
ot Yud purcelusi, care trdiau cu totii in casa de ciramida. Asa
o ~ ca se gandi la un siretlic. Batu la usa lor si, cu glas mieros,

oy le spuse:
— Va salut, vecinii mei! Nu ati avea chef de rontiit
morcovi dulci de gradina?

— O, ba da! Unde sunt? intrebard purcelusii.

— La gospodaria Albu. Daca vreti, maine vi pot conduce
pana acolo, raspunse lupul.
— Multumim frumos, ar fi tare bine! Vino dupé noi méine la ora sase, se invoiri

cei trei fratiori.

A doua zi lupul sosi foarte punctual, dar purcelusii plecasera fara el, cu mult timp inainte, si se
intorseserd deja cu traistele pline cu morcovi.

Atunci lupul veni cu alta idee:

— Am descoperit la ferma Negru un mar plin cu mere coapte si zemoase. Vreti sa vi-l arat?

— Multumim, bineinteles! se invoira purcelusii. Vino dupa noi maine la ora sase.

De data aceasta lupul nu se mai ldsa pacalit: a doua zi la ora cinci se duse in livada unde se afla marul
si, dupd cum isi imaginase, purcelusii erau deja in pom.

— Aiavut dreptate, lupule! Intr-adevir, sunt foarte bune merele acestea. Uite, gusti-le si tu! strigara
purcelusii i incepura s arunce cu mere in el, pana reusira sa il puna pe fuga.
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The Three thtle Plgs and the Wolf

he big bad wolf wanted to catch the three little pigs living in the brick house. So he thought he
would trick them. He knocked on their door and called to them in a friendly voice:

“Hello, dear neighbors! Wouldn't you like to snack on some sweet garden carrots?”

“Oh, yes! Where are they?” asked the little pigs.

“At the White farm. If youd like, I can show you the way tomorrow,” said the wolf.

“Thank you very much, that would be nice! Come get us tomorrow at six,” said the three brothers.

The next day at six sharp, the wolf showed up at the house, but the little pigs had gone to the farm
without him and had already returned with their bags full of carrots.

Then the wolf came up with another trick:

“There’s an apple tree full of ripe and juicy apples at
the Black farm. Would you like me to show it to you?”

“Of course, thank you!” said the little pigs. “Come and
get us tomorrow at six.”

But this time the wolf didn’t fall for their trap: the next
day at five he went to the farm and, as he had thought, the
little pigs were already in the tree.

“You were right! These apples are very good!

Here, have a taste!” they shouted, and started throw-
ing apples at the wolf, chasing him away.




Lupul si vulpea

datd, demult, lupul o angaja pe vulpe ca servi-
toare. Ii era greu vulpii sa isi suporte stipanul,
dar acesta era mult mai puternic decat ea, aga ca nu "W
avea de ales decit sd indure. Adesea lupul o trimitea f NI _ P
pe vulpe dupi de-ale gurii. Atunci vulpea mergea si ba |
fara o oaie din turma, ba omleta oamenilor, pusi la racit
pe pervaz, ba o gaina din ograda. Dar de fiecare data
svea grija sa nu o vadd nimeni.
Intr-una din zile iar ii spuse lupul vulpii:
— Cumdtra vulpe, adu-mi ceva de méncare sau te
nghit pe tine!

— Este aici, in apropiere, o pivnita plina cu tot _ /8
felul de bunatiti! ii propuse vulpea. "

— In reguli, sa mergem! spuse lupul.

Printr-o spartura mica se strecurara in pivnita care,
intr-adevar, era plind de bunatati care mai de care: sunculitd, carnati, branza. Lupul lacom se arunca
‘mediat asupra bucatelor, pe cdnd vulpea cea precaut tot intra i iesea prin sparturd. Lupul, dispretuitor,
» lua peste picior pe vulpea care nu apuca sda manance nimic. Dar deodatd in usa pivnitei aparu gos-
podarul, care auzise zgomote ciudate venind dintr-acolo. Vulpea, care era aproape de spartura, o si tuli
atard, pe cdnd lupul cu burta plina ramase induntru si isi primi portia din partea gospodarului.
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The V&olf and the FO);

longtimeago, thewolfhired the foxashisservant. It wasn’teasyfor the foxto putup with her master,
but he was much stronger than her, so she had no choice but to tolerate him. Often the wolf would
send her to get food. The fox would go out and steal a sheep from the flock, or the humans’
omelet left to cool on the windowsill, or a chicken from the yard. But every time
she was very careful not to be seen.
One day the wolf said to the fox again:
“Fox, go get me something to eat, or I'm going to wolf you down!”
“There is a cellar nearby, stocked with all kinds of goodies!” suggested the fox.
“All right, let’s go!” said the wolf.

They crept in through a small crack and saw that the cellar was, in-
deed, full of all kinds of delicious treats: ham, sausages, cheese. The glut-
tonous wolf started gobbling up the food as soon as he got in, while the
cautious fox kept going in and out through the crack. The wolf started
making fun of the fox, who wouldn't eat a thing.

But suddenly the master of the house appeared in the door of the
cellar, having heard some strange noises coming from within. The fox,
who was close to the crack, cut and ran, while the wolf, with his big, full
belly, remained inside and got what was coming to him from the master

of the house.
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